mm Endodontic boxes, aluminium

Contenitori per endodonzia in alluminio ¢ Cajas de endodoncia en aluminio
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985 989 mm104x44x54
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mm104x44x54

986 990
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-

& o) %
]

e )

2.

170 991/D 991/R 993 992

] mm104x44x54 mm104x44x54 mm104x44x54 mm104x44x54



Bur holders - Canal instruments holder

MEDESY.
Porta frese - Potra strumenti canalari ¢ Cajas para endodoncia
.
Aluminium canal instruments holder
Porta strumenti canalari in alluminio
Porta instrumentos canalar en aluminio
Porte-instruments canalaires en aluminium
972 971
mm 100x50x25 mm 50x50x25
Aluminium low mill holders
Piastrine porta frese
Porte-fraises en aluminio
Freseros en aluminium
967/1 967/2
mm 75x40 mm 75x40 mm 75x40
48 holes FG (small burs). 48 holes FG/CA (small and big burs). 48 holes CA (big burs).
48 fori FG (piccoli). 48 fori FG/CA (piccoli e grandi). 48 fori CA (grande).
-—F" H.
Aluminium mill holders
Porta frese in alluminio
Porte-fraises en aluminio
Freseros en aluminium
966/2 966/3 966/1 966/4
mm 60x40 mm 60x40 mm 60x40 Lid e Coperchio ® Tapao
36 holes CA (big burs). 36 holes FG/CA (small and big burs). 36 holes FG (small burs).
Con bordo 36 fori CA (grandi). Con bordo 36 fori FG/CA (piccoli e grandi). ~ Con bordo 36 fori FG (piccoli).
965/2 965/3 965/1
24 holes CA (big burs). 24 holes FG/CA (small big burs). 24 holes FG (small burs). Lid  Coperchio ® Tapao
Con bordo 24 fori CA (grandi). Con bordo 24 fori FG/CA (piccoli grandi). Con bordo 24 fori FG (piccoli).
—
MEDE\?\Y/
NE’— 970/1B
970/1A
934
mm 105x40 970/1R
968/1 970/1V
932 Box with 7 bur holders (yvith lid).
mm 85x35 Box porta frese, 7 interni. 970/1G
969 171

Box with 2 bur holders.
Supporto porta frese, 2 vani. I



] Endémetro plata, rojo, azul.

dd

MEDESY.

Endodontic boxes, endometer

Contenitori per endodonzia e misuratori canalari ® Cajas para endodoncia

6150 6200

@ mm 34 - h mm 48 @ mm 94 - h mm 67
Grey or colored top side.

Parte superiore grigia o colorata.

Superficie gris o coloreada.

6201/V 6201/D 6204/R 6204/G

@ mm 48 - h mm 58 @ mm 48 - h mm 58 @ mm 48 - h mm 58 @ mm 48 - h mm 58

6160/R

6160/B
mm 100 x 40 x 40

172 Endometer silver, red, blge. )
Misuratore per strumenti canalari

argento, rosso, blu.
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MEDESY.

The “Favri da fin” work shop. The “Favri da gros” smithy.
La bottega del “Favri da fin". Il battiferro del “Favri da gros”.

Photos beginning of this century. / Foto di inizio secolo. / Fotos de principios de siglo.
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mﬂ Plastic trays with silicone mat
autoclavable up to 170°

Vassoio in plastica con tappeto in silicone autoclavabile a 170° ¢ Bandeja de pastico con alfombra
de silicona esterilizable ¢ Plateau de plastique avec tapis de silicone stérilizable

#'-

6415/T

Silicon mat

Tappeto in silicone
Tapis de silicone
Alfombra de silicone

6415/F 6415/C

Lid Cover
Fondo Coperchio
Bandeja Tapa
Plateau Couvercle

6415/Kit

195x110x20

Autoclavable up to 170°.

Kit (cover-lid and silicone mat).

Kit (coperchio-fondo e tappeto silicone).
Kit (Bandeja-tapa-alfombra).

Kit (Plateau-couvercle-tapis).

979

Our plastic trays are compatible with all sterilization technique including steam

and dry autoclave. Specially designed silicone mats accomodate 5 various instruments.
Available in 4 colours: blue, green, yellow, ivory.

La nostra cassetta é ideale nelle procedure di lavaggio in ultrasuoni e di sterilizzazione in autoclave.
Molto leggera, si apre con estrema facilita. Dotata di 3 supporti mobili di silicone

che possono adattarsi a strumenti di varie forme e misure.

Puo contenere 5 strumenti. Disponibile in 4 colori: azzurro, verde, giallo, avorio.

Nuestra caja es ideal para el proceso de lavado en ultrasonido y la esterilizacién en el autoclave.
Es muy ligera, se abre muy facilmente. Esta dotada de 3 soportes mobiles de silicona

y aguiereados para adaptarse mejor al instrumental de varias formas y medidas.

Puede contener 5 instrumentos. Disponible en 4 colores: azul, verde, amarillo, marfil.

Nos plateaux en plastique sont idéales avec toutes les techniques de stérilisation, comprenant
a vapeur et en autoclave. Sont trés legers et s'ouvrent avec facilité. Avec 3 tapis de silicone pour adapter
les instruments de differentes formes et tailles. Disponible en 4 couleurs: bleu, vert, jaune et ivoire.

979
mm 190x90x25
Ivory, blue

[EE

1
-y

:'mpl'

|
E
TRV

A

FF o
R
| mfFEg

i

'|:'
’ 'hl'l'

[
[
¥

o e
- aan
- e
a» e
- e
- e
an e
a» aan
- e
- e
- e
- e
- T
- e
- e
- e
- e
-_— -
-G T
- e

iyl

[
-

174

-



MEDESY.

Vassoi inox con chiusura di sicurezza ¢ Bandejas de acero inoxidable con bloqueo

de seguridad ¢ Plateaux inox pour instruments avec verrouillage de sécurité E—

Stainless Steel Safety Lock.
Chiusura di sicurezza in Inox.
Bloqueo de seguridad inoxidable.
Verrouillage de sécurité inoxidable.

Stainless steel trays with locking instruments in silicon, resistant to
corrosion. Medesy trays are simple to use and improve the protection
and the storage of your valuables instruments.

Maximize the efficiency and performance of washing and sterilization.

Vassoi inox con bloccaggio Bandejas de acero inoxidable con
strumenti in silicone, autoclavabili bloqueo de los instrumentos en

e resistenti alla corrosione. silicona, autoclavables y resistentes
| vassoi Medesy sono semplici da a la corrosién. Las bandejas

usare, permettono di conservare Medesy son simples de usar

e proteggere i vostri preziosi y mejoran la proteccion y el
strumenti. Massimizzano l'efficacia almacenamiento de

della pulizia e della sterilizzazione. Sus preciosos instrumentos.

Incrementan la eficacia y
la calidad de su sistema
de esterilizacion.

Plateaux en acier inoxydable avec

verrouillage des instruments

en silicone, résistant a la corrosion.

Les plateaux Medesy sont faciles a

utiliser et améliorent la protection

et le stockage de vos précieux

instruments. Maximisent |efficacité

et la performance du lavage

et stérilisation.

mm 288x182x35
20 instruments.
20 strumenti.

20 instrumentos.

978
mm 182x72x35
5 instruments.
5 strumenti.

5 instrumentos.

977 980

mm 180x85x15 mm 182x145x35

5 instruments. 9 instruments. 175
5 strumenti. 9 strumenti.

5 instrumentos. 9 instrumentos. .



tats  Stainless steel trays

Vassoi inox ¢ Bandejas en acero inox ¢ Boites en acier inox ¢ Plateau en aciére inox

1002/1 1002/2 1002/1CL  1002/2CL
mm 200x 90 mm 300 x 140 mm 200 x90 mm 300 x 140

Kidney bowls e Bacinella reniforme

Cover for kidney tray e Coperchio per bacinella reniforme
Rinoneras  Bassins réniformes

Tapa para rinoneras ® Couvercle pour bassins réniformes

1150 1151 1152

@ mm 30 inox @ mm 60 inox @ mm 80 inox

1003 1155

Aluminium endodontic tray complete with lid mm 210x160x25 inox
dimensions mm 257 x 116 x 16.

Vassoio per endodonzia in alluminio anodizzato

completo di coperchio - dimensioni mm 284 x 187 x 16

Bandeja con tapa para endodoncia en aluminio.

Boites d’endodontie en aluminium avec couvercle.

176
1160 1165
I mm 300X200X50 mm 200x150x40



MEDESY.

Stainless steel trays soid and perforated

Vassoi inox ¢ Bandejas de acero inoxidable enteras y perforadas ¢ Plateau en aciére inox

|

1005/FV MINI

Perforated tray.
Vassoio forato.
Bandeja perforada.
Plateau percé.

mm 183 x 140 x 17

1005/FC MINI

Perforated lid.
Coperchio forato.
Tapa perforada.
Couvercle percé.
mm 187 x 145 x 25

1000/VF

Perforated tray.
Vassoio forato.

1001/CF

Perforated lid.
Coperchio forato.
Couvercle percé. Bandeja perforada.
mm 284 x 187 x 29 Plateau percé.

. mm 284 x 187 x 29

1000/V

Tray e Vassoio ® Bandeja ® Plateau.
mm 284 x 187 x 29

1001/C

Lid  Coperchio  Tapa ® Couvercle.
mm 284 x 187 x 29

984 984/A 983 983/A 982 982/A

Stainless steel. Aluminium. Stainless steel. Aluminium. Stainless steel.  Alluminio.

Acciaio inox. Alluminio. Acciaio inox. Alluminio. Acciaio inox. Rastrelliera Alluminio.
1005/C MINI 1005/V ‘MINI . Acero inoxidable. ~ Aluminio. Acero inoxidable.  Aluminio. Acero inoxidable. Percha de aluminio.
Lid e Coperchio ® Tapa ® Couvercle.  Tray e Vassoio ® Bandeja ® Plateau. Aciére inox. Aluminium. Aciére inox. Aluminium. Aciére inox. Ratelier en aluminium.
mm 187 x 145 x 25 mm 183 x 140 x 17 n. 23 pcs. n. 17 pcs. n. 16 pcs. n. 11 pcs. small - n. 8 pcs.  small - n. 8 pcs.

Sterilization Drums
Stainless Steel.

Cestelli per sterilizzare
Cestelli cilindrici in acciaio inox
sterilizzabili, con fasce scorrevoli e
chiusura a cerniera inox.

Contenedores esterilizables
Contenedor cilindrico inoxidable
esterilizables, con tapa enroscable y
cierre de cremallera inoxidable.

Tambours de Stérilisation
en acier inox.

AI uminium trayS Solid or perforated

1004/0
@ mm 190 x 160
Inox

1004/1
@ mm 160 x 140
Inox

Vassoi in alluminio ¢ Bandejas de aluminio enteras y perforadas ¢ Plateau en aluminium

999/A

NORMAL SIZE

TALLA NORMAL

STANDARD

Lid e Coperchio ® Tapa ¢ Couvercle.
mm 284x187x29

999/AS MINI

SMALL SIZE

TALLA PEQUENA

MIDI

Lid e Coperchio  Tapa ® Couvercle.
mm 187x145x25

1004/2

@ mm 120 x 120

Inox

1004/3
@ mm 100 x 120
Inox
998/FA
NORMAL SIZE » TALLA NORMAL
STANDARD

Perforated tray. Assorted colors ®
Vassoio forato. Colori assortiti ®
Bandeja perforada surtido de colores.
Plateau percé. Couleurs assorties.
mm 284x183x17

998/FAS MINI
SMALL SIZE « TALLA PEQUENA
MIDI

Perforated tray. Assorted colors ®

Vassoio forato. Colori assortiti ® 177
Bandeja perforada surtido de colores.

Plateau percé. Couleurs assorties.

mm 183x140x17 .



AA CO|OI‘€d alumin | um trayS Solid or perforated

MEDESY.
Vassoi in alluminio ® Bandejas coloreadas de aluminio enteras y perforadas
Plateaux colorés en aluminium

|
operchlo
a a.
Covercle
998/V NORMAL SIZE 998/A NORMAL SIZE 999/A NORMAL SIZE
TALLA NORMAL  STANDARD TALLA NORMAL * STANDARD TALLA NORMAL  STANDARD
mm 284x183x17 mm 284x183x17 mm 288x187x29
998/VS smALL sizE 998/AS sMALL sizE 999/AS smALL sizE
TALLA PEQUENA « MIDI TALLA PEQUENA « MIDI TALLA PEQUENA « MIDI
mm 183x140x17 mm 183x140x17 mm 187x145x25
998/B NORMAL SIZE 998/R NORMAL SIZE 998/D NORMAL SIZE
TALLA NORMAL * STANDARD TALLA NORMAL * STANDARD TALLA NORMAL  STANDARD
mm 284x183x17 mm 284x183x17 mm 284x183x17
998/BS sMmALL siz 998/RS sMALL sizE 998/DS sMALL sizE
TALLA PEQUENA « MIDI TALLA PEQUENA * MIDI TALLA PEQUENA  MIDI
mm 183x140x17 mm 183x140x17 mm 183x140x17
z_#.- \
- _';:'9
998/FB NORMAL sIzE 998/FD NORMAL SIZE 998/FV NORMAL SIZE
TALLA NORMAL * STANDARD TALLA NORMAL * STANDARD TALLA NORMAL  STANDARD
mm 284x183x17 mm 284x183x17 mm 284x183x17
998/FBS smALL sizE 998/FDS swmaLL size 998/FVS smaLL size
TALLA PEQUENA * MIDI TALLA PEQUENA ¢ MIDI TALLA PEQUENA « MIDI
mm 183x140x17 mm 183x140x17 mm 183x140x17
Ld.
Coperchio.
Tapa.
Covercle.
998/FA NORMAL SIZE 998/FR NORMAL sizE 999/FG NORMAL SIZE
TALLA NORMAL * STANDARD TALLA NORMAL * STANDARD TALLA NORMAL  STANDARD
mm 284x183x17 mm 284x183x17 mm 288x187x29
178 998/FAS smaLL size 998/FRS smALL size 999/FGS smALL sIzE
TALLA PEQUENA  MIDI TALLA PEQUENA ¢ MIDI TALLA PEQUENA ¢ MIDI

| mm 183x140x17 mm 183x140x17 mm 187x145x25



MEDESY.

MINI COIOred aluminium trayS Solid and perforated

Vassoi in alluminio MINI ¢ Bandejas de aluminio MINI enteras y perforadas ¢ Plateaux colorés en aluminium
960/B mini size 960/D wmini size 960/V miNI sizE
mm 100x180x11 mm 100x180x11 mm 100x180x11

Lid.
. Coperchio.
e Tapa.
]
960/S mini size 960/R mini size 961/G
mm 100x180x11 mm 100x180x11 mm 103x182x10

Instruments seizing and sterilizing forceps

Pinzette cogli/trattieni ¢ Instrumentos para esterilizar forceps ¢ Pinces a sterilization

Special tweezer used as
instrument seizing and sterilizing
forceps as that the small
instruments may be put into
and taken out of the disinfecting
solution without the protection
of the gloves. Besides, by this
tweezer the protective needles
cannulas may be replaced and
cover the used needle without
any risk of injury and infection.

Pinzette speciali con le quali &
possibile mettere e prelevare
piccoli strumenti dalle soluzioni
disinfettanti senza la necessita
dell'uso dei guanti. Inoltre &
possibile rimettere il cappuccio
protettivo agli aghi usati evitando
ogni rischio di ferite e infezioni.

Pinzas especial con las cuales es
posible medir y esterilizar forceps
y pequenos instrumentos en una
solucién desinfectante sin la !
necesidad de utilizar guantes.
Ademas, con estas pinzas, las
canulas que protegen las agujas
pueden ser sustituidas y cubiertas
utilizando las agujas usadas

sin ningun riesgo de dafno o
infeccion.

1640 mm 200 1642 179

1641 mm 300 Cheatle —
mm 270



MEDESY.

180

Cotton and drinking cup dispensers

Waste containers - Alcohol burner

Distributori di cotone e portarifiuti - Lampada ad alcool
Dispensador de algodén y para vasos - Quemador de alcohol
Distributeur de gobelets, coton et pellets - Lampe a alcool

6163

Alcohol burner.
Lampada ad alcool.
Lampe & alcool.
Quemador de alcohol.

¢ Aluminium cotton dispensers, with
internal spring, in 5 colours.

e Distributori di cotone in alluminio,
con molla interna sterilizzabile,
disponibili in 5 colori.

* Dispensador de algodon, aluminio,
muelle interna, gama de 5 colores.

* Récipient pour coton, ressort
intérieure, assortiment de 5 couleurs.

@55 x 75 mm

Aluminium waste container in 5 colours.

Porta rifiuti in alluminio, sterilizzabili,
disponibili in 5 colori.

Contenedor para rechazos de aluminio,
gama de 5 colores.

Poubelle en aluminium, assortiment de
5 couleurs.

@70 x75 mm

220

Tweezers porte films.

Pinzette porta lastrine inox.

Tenacillas para lastras inox.

Tenacillas pour des pierres plates inox.

o

6152

@ 40 mm - h 30 mm
Aluminium endodontic instruments cleaners.
Pulitori per strumenti canalari in alluminio.
Cajas redondas para limpio, para instrumentos
canalarios, en aluminio anodizado.
Boites en aluminium pour le nettoyage
des instruments a canaux.

6152/SCR

Spare cleaners.

Ricambi.

Limpiadores de repuesto.

Appareils de nettoyage de rechange.

6162
mm 40 x 40 x 50

Cotton pellet dispenser.
Distributore di palline di cotone.
Dispensador de bolitas de algodén.
Dispetributeur de pellets.

975/D 975/R 975/V 975/B



Dressing and Instruments trolley

MEDESY.
Carrelli per medicazioni e strumenti
.
Mayo instrument table. Cast aluminium Anaesthesia trolley. Constructed from 18/10
alloy five spoke base with 50 mm castors. stainless steel. Upper section with a large
Frame and removable tray in stainless steel. open space. Six drawers and storage
Height adjustable from 90 to 115 cm. compartment with shelf and locking door.
Dimensions tray 70x45x2h cm. Mounted on an‘.(istatic castors g 100 mm
Tavolo servitore per sala operatoria. Base in two of which with brakes.
alluminio a cinque razze con ruote @ 50 Carrello per anestesia. Costruito
mm. telaio e vassoio asportabile in acciaio interamente in acciaio inox 18/10. Sei
inox 18/10. Altezza regolabile da 90 a 115 cassetti e vano con porta a serratura.
cm. Dimensioni vassoio 70x45x2h cm. Montato su ruote antistatiche @ 100 mm di
cui 2 con freno.
8400
8410 40x60x113h cm
Dressing trolley. Instrumental table.
Constructed from 18/10 stainles steel. Two Constructed from 18/10 stainles steel.
shelves with upstands on four sides. Push Two shelves with upstands on four sides.
handle. Complete with stainless steel: bottle Push handle. Mounted on @ 80 mm castors.
rack on top shelf, rectangular waste bin and Carrello A
3 per medicazione.
bo‘?’l 2 32 cm. Mounted on & 80 mm Costruiti interamente in acciaio inox 18/10.
castors. Due ripiani. Maniglia per spinta.
Carrello per medicazione. Montato su ruote g 80 mm.
Costruiti interamente in acciaio inox 18/10.
Due ripiani. Completo dei sequenti accessori
in acciaio inox 18/10: porta flaconi, porta 8420 60x40x80h cm
rifiuti rettangolare, porta catino e catino @
32 cm. Montato su ruote @ 80 mm. 8421 70x50x80h cm
8422 90x60x80h cm
8415 90x60x80h cm
Instrumental table.
Constructed from 18/10 stainles steel.
Mounted on g 80 mm castors.
Carrello per medicazione.
Costruiti interamente in acciaio inox 18/10.
Montato su ruote g 80 mm.
8426 68x43x80h cm
6161
mm 85 x 85 x 360
Drinking cup dispenser. 181
Distributore di bicchieri.

Dispensador para vasos.

Distributeurs de gobelets. .
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Sharpening stone

Pietre per affilare ¢ Piedras para afilar ¢ Meules

1200
Arkansas fine
mm 100 x 30 x6x 3

1202
India medium
mm 105x45 x 10x 3

1204
Natural stone
mm 100 x 10 x 30

1206
Fine green silicium carbide
mm 2/6 x 15 x 8 x 102

1208

Arkansas fine
@ mm 10 x 100

1210 "
Arkansas conical

gmm 10 mm 100

g mm 3

©

Arkansas fine grain
white.

Pietra Arkansas grana fine
bianco.

Piedra Arkansas grano fino
blanco.

India medium grain
red.

India grana media
rosso.

India grano medio
rojo.

Tiger fine - natural stone
extra quality fine grain.

Pietra naturale fine qualita extra
grana fine tipo Tiger fine.

Tigre fino piedra natural fina
calidad extra grano fino

Fine green silicium carbide
fine grain.

Carburo di silicio verde
grana fine.

Carbono de silicio verde
grano fino.

Arkansas fine grain
white.

Pietra Arkansas grana fine
bianco.

Piedra Arkansas grano fino
blanco.

Arkansas fine grain
white.

Pietra Arkansas grana fine
bianco.

Piedra Arkansas grano fino
blanco.



Patient bib chains - Saliva ejectors

Catenelle appendi-bavagliole - Aspirasaliva ¢ Cadenas para los baberos de los pacientes - Aspirasalivas

.
6210 6100
Plastic assorted colors. MEDESY disposable saliva ejectors made in PVC non toxic, with metal wire, rounded cap for
Plastica colori assortiti. a perfect aspiration, flexible. Transparent plastic bags of 100/each and cartons of 5000/each.
Surtido de colores en plastico. Aspirasaliva monouso MEDESY, in PVC non tossico, con filo metallico incorporato, cappuccio
arrotondato per una perfetta aspirazione, flessibile. Imballati in sacchetti trasparenti da 100/pz.
e cartoni da 5000/pz.
Aspirasalivas hechos en PVC no son toxicos, con alambre de metal, con fundas redondeada
para una aspiracion perfecta y flexible. Bolsas de plastico trasparente de 100 unidades y
cartones de 5000 unidades.
L] ] | ] ]
Used needles box - Protesis carriers - Mixi ng bowls
Contenitore aghi usati - Portaprotesi - Tazze per alginato e gesso ¢ Contenedor para deshechos - Porta protesis -
Cuencos de mezcla
2821
Protesis carrier. Assorted colors.
Portaprotesi in plastica. Colori assortiti.
Porta protesis de plastico. Surtido de colores.
215/1 @ mm 100
215/2 @ mm 120
215/3 @ mm 140
215/4 @ mm 160
Mixing bowls for
laster and alginates.
6164 'Flzazze per algir%ato
Used needles box. € gesso. 183
Contenitore aghi usati. Cuenco para mezclar
Contenedor agujas usadas. yeso y alginato. |






